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IRC/VI/ll 

ORIGINAL: anglais 

DATE: 21 septembre 1977 

UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VEGETALES 

GENEVE 

COMITE D'EXPERTS POUR L' INTERPRETATION 

ET LA REVISION DE LA CONVENTION 

Sixieme session 

Geneve, 20 au 23 septembre 1977 

ARTICLE 6.l)b) 

Note du Bureau de l'Union 

Il a ete propose de rediger l'article 6.l)b) de la Convention comme suit 

"b) Au moment de la demande de protection dans un Etat de l'Union, la 
variete 

"i) ne doit pas avoir ete offerte a la vente ou commercialisee, 
avec l'accord de l'obtenteur ou de son ayant cause, sur le terri
toire de cet Etat - ou, si la legislation de cet Etat le prevoit, 
pas depuis plus d'un an - et 

"ii) ne doit pas avoir ete offerte a la vente ou commercialisee, 
avec l'accord de l'obtenteur ou de son ayant cause, sur le terri
toire de tout autre Etat depuis plus de six ans dans le cas des 
vignes, des arbres forestiers, des arbres fruitiers et des arbres 
d'ornement, y compris leurs porte-greffes, ou depuis plus de qua
tre ans dans le cas des autres plantes. 

"De simples essais de la variete ne comportant pas d'offre a la vente ou 
de commercialisation ne sont pas opposables au droit a la protection. Le fait 
que la variete est devenue notoire autrement que par l'offre a la vente ou la 
commercialisation n'est pas non plus opposable au droit ala protection." 
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